
Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Armando Álvarez, SA la plata cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 121, 20.5.2006. 

Hotărârea Tribunalului din 16 noiembrie 2011 — Sachsa 
Verpackung/Comisia 

(Cauza T-79/06) ( 1 ) 

(„Concurență — Înțelegeri — Piața sacilor industriali din 
plastic — Decizie prin care se constată o încălcare a arti­
colului 81 CE — Stabilirea prețurilor — Atribuirea cotelor 
de vânzare pe zonă geografică — Repartizarea clienților — 
Schimburi de informații individualizate — Dovada încălcării 
— Durata încălcării — Amenzi — Gravitatea încălcării — 
Proporționalitate — Circumstanțe atenuante — Rol de 

conformare”) 

(2012/C 6/18) 

Limba de procedură: franceza 

Părțile 

Reclamantă: Sachsa Verpackung GmbH (Wieda, Germania) 
(reprezentanți: F. Puel și L. François-Martin, avocați) 

Pârâtă: Comisia Europeană (reprezentanți: inițial F. Castillo de la 
Torre și F. Arbault, ulterior F. Castillo de la Torre și N. von 
Lingen, agenți) 

Obiectul 

Cerere de anulare în parte a Deciziei C(2005) 4634 final a 
Comisiei din 30 noiembrie 2005 privind o procedură de 
aplicare a articolului 81 [CE] (Cazul COMP/F/38.354 — Saci 
industriali), referitoare la o înțelegere pe piața sacilor industriali 
din plastic, precum și, cu titlu subsidiar, o cerere de reformare a 
deciziei menționate. 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Gascogne Sack Deutschland GmbH la plata cheltuielilor de 
judecată. 

( 1 ) JO C 96, 22.4.2006. 

Hotărârea Tribunalului din 16 noiembrie 2011 — Buffalo 
Milke Automotive Polishing Products/OAPI — Werner & 
Mertz (BUFFALO MILKE Automotive Polishing Products) 

(Cauza T-308/06) ( 1 ) 

[„Marcă comunitară — Procedură de opoziție — Cerere de 
înregistrare a mărcii comunitare figurative BUFFALO 
MILKE Automotive Polishing Products — Marca națională 
figurativă anterioară BÚFALO — Prezentarea dovezilor 
pentru prima dată în fața camerei de recurs — Putere de 
apreciere conferită de articolul 74 alineatul (2) din Regula­
mentul (CE) nr. 40/94 [devenit articolul 76 alineatul (2) din 
Regulamentul (CE) nr. 207/2009] — Utilizare serioasă a 
mărcii anterioare — Articolul 43 alineatele (2) și (3) din 
Regulamentul nr. 40/94 [devenit articolul 42 alineatele (2) 

și (3) din Regulamentul nr. 207/2009]”] 

(2012/C 6/19) 

Limba de procedură: engleza 

Părțile 

Reclamantă: Buffalo Milke Automotive Polishing Products, Inc. 
(Pleasanton, California, Statele Unite) (reprezentanți: F. de 
Visscher, E. Cornu și D. Moreau, avocați) 

Pârât: Oficiul pentru Armonizare în cadrul Pieței Interne (mărci, 
desene și modele industriale) (reprezentant: D. Botis, agent) 

Cealaltă parte în procedura care s-a aflat pe rolul camerei de recurs a 
OAPI, intervenientă la Tribunal: Werner & Mertz GmbH 
(Mayence, Germania) (reprezentanți: M. Thewes, V. Wiot, 
ulterior M. Thewes și P. Reuter, avocați) 

Obiectul 

Acțiune introdusă împotriva Deciziei Camerei a doua de recurs 
a OAPI din 8 septembrie 2006 (cauza R 1094/2005-2) privind 
o procedură de opoziție între Werner & Mertz GmbH și Buffalo 
Milke Automotive Polishing Products, Inc. 

Dispozitivul 

1. Respinge acțiunea. 

2. Obligă Buffalo Milke Automotive Polishing Products, Inc. la plata 
cheltuielilor de judecată. 

( 1 ) JO C 326, 30.12.2006.
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